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安全理事会
第六十八年

第六九五三次会议

2013年4月25日星期四上午10时35分举行

纽约

临时逐字记录

主席： 加萨纳先生  (卢旺达)

成员： 阿根廷. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  佩瑟瓦尔夫人

澳大利亚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  布利斯先生

阿塞拜疆. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  梅赫迪耶夫先生

中国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  王民先生

法国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  布里安先生

危地马拉. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  罗森塔尔先生

卢森堡. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  卢卡斯女士

摩洛哥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  卢利什基先生

巴基斯坦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  穆尼尔先生

大韩民国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  金塾先生

俄罗斯联邦  潘金先生

多哥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  梅南先生

大不列颠及北爱尔兰联合王国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  米克先生

美利坚合众国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  迪卡洛夫人
议程项目

科特迪瓦局势

 2013年4月12日安全理事会关于科特迪瓦问题的第1572(2004)号决议所设委员会主席给
安全理事会主席的信(S/2013/228)
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我国代表团注意到第2101（2013）号决议获得

通过。根据该项决议，安全理事会将针对科特迪瓦

的制裁措施延长一年至2014年4月30日。安理会还将

负责审查关于科特迪瓦的制裁制度执行情况的专家

组任期延长至2014年4月30日。

我要指出，该项决议是在科特迪瓦政府在所有

方面，特别是在稳定、安全局势、政治对话、民族

和解以及经济恢复等方面取得相当大进展的时候通

过的。

这种不容否认的情况得到最近访问科特迪瓦的

技术评估团的确认，并且所幸在刚才通过的决议中

提到。

正如第2101（2013）号决议所强调的那样，我

国代表团同意，仍存在重大挑战，需要继续努力。

在这一方面，我国代表团要重申，科特迪瓦政府完

全愿意与联合国、包括制裁委员会专家组充分合

作，以执行这项决议以及先前相关决议中规定的各

项措施。

最后，我国代表团希望，正如该决议中所提到

的那样，此类措施有助于加强科特迪瓦的稳定，使

之有可能在不远的将来设想可能作出进一步修改，

或者部分或全部地解除针对科特迪瓦的制裁制度。

主席（以英语发言）：发言名单上没有其他发

言者了。安全理事会就此结束现阶段对本议程项目

的审议。安全理事会将继续处理此案。

上午10时40分散会。

上午10时35分开会。

通过议程

议程通过。

科特迪瓦局势

2013年4月12日安全理事会关于科特迪瓦问题的

第1572(2004)号决议所设委员会主席给安全理

事会主席的信(S/2013/228)

主席（以英语发言）：根据安理会暂行议事规

则第37条，我邀请科特迪瓦代表参加本次会议。

安全理事会现在开始审议其议程上的项目。安

理会是根据其先前磋商中达成的谅解开会的。

安理会成员面前摆着文件S/2013/244，其中载

有法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合

众国提交的一项决议草案案文。

我谨提请安理会成员注意文件S/2013/228，其

中载有2013年4月12日安全理事会关于科特迪瓦问题

的第1572(2004)号决议所设委员会主席给安全理事

会主席的信。

我的理解是，安理会已准备对其面前的决议草

案进行表决。我现在就把这项决议草案付诸表决。

进行了举手表决。

赞成:

阿根廷、澳大利亚、阿塞拜疆、中国、法国、

危地马拉、卢森堡、摩洛哥、巴基斯坦、大韩

民国、俄罗斯联邦、卢旺达、多哥、大不列颠

及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国

主席（以英语发言）：有15票赞成。决议草案

获得一致通过，成为第2101(2013)号决议。

我现在请科特迪瓦代表发言。

邦巴先生（科特迪瓦）（以法语发言）：主席

先生，我高兴地看到你再次主持本次会议。


